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Всем, кто творит и грезит о вершинах, 
всем, кто потерян, 

всем, чья душа звучит, 
всем, кто когда-нибудь сомневался, 

что вы и то, что вы делаете, нужно и важно, 
всем, кто боится смерти, 

и всем читателям, которые были 
и будут с моими ребятками до конца.

* * *

Спасибо Марии Курилкиной-Вениковой,
Татьяне Казунке и Светлане Песец 

за вдохновение и поддержку.
Спасибо Вячеславу Бакулину,

Кире Фроловой, Юле Яковлевой,
Ане Петелиной, Ите Куралесиной

и Полине Граф — прекрасной команде,
без которой этой книги не было бы.
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ждёт, когда я поставлю точку в новой книге.



 

Opus — лат. opus, «произведение». 
Обозначение порядкового номера 

данного сочинения в списке 
(чаще всего хронологическом) 
произведений данного автора.
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Музыка — самый сильный вид магии.

МYKQVQZ МYZUWZ

Глава 1

FUNEBRE 1

Н
овая жизнь Евы Нельской — хотя на-
звать это жизнью, как она вскоре убе-
дилась, было бы не совсем коррект-
но — началась с того, что она открыла 

глаза на алтаре.
Впрочем, Ева считала, что её историю стоило бы 

начать немного раньше. С того, как её безжизнен-
ное тело впервые возникло на жизненном пути не-
коего молодого человека.

А по-хорошему, ещё немножко раньше: когда око-
ло трёх часов пополудни Ева спешила домой, возвра-
щаясь из колледжа, но вместо этого при весьма до-
садных обстоятельствах очутилась в сумрачном лесу. 
Да к тому же в другом мире.

По законам жанра ей положено было бы эффект-
но провалиться в кроличью нору или волшебное 
зеркало, но портал в сказочную страну оказался до 
обидного незаметным. Только что Ева падала по-

1 Траурно, похоронно (музыкальный термин).
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среди наземного перехода у Пушкинской площади, 
в самом центре Москвы — вокруг шумел мегаполис, 
гудели машины и в ужасе кричали прохожие. В сле-
дующую секунду шум, гудки и крики стихли резко, 
словно их выключили.

Учитывая, что предшествовало этой секунде, Ева 
ждала болезненного и фатального удара об асфальт, 
но вместо этого она упала лицом вниз в прелую ли-
ству: после автомобильного выхлопа её влажный за-
пах казался сладким.

Отплевавшись от листьев, девушка села и посмо-
трела перед собой.

С перехода она могла бы увидеть театр «Россия» 
и сквер на площади, скрывший памятник великому 
поэту; в Москве стоял погожий апрель, приодевший 
деревья в нежный лиственный пушок. Вместо этого 
Ева увидела лес — осенний, холодный, с узловатыми 
голыми ветвями — и темень, которая едва ли могла 
воцариться в три часа пополудни.

Если это и памятник Пушкину, то разве что нерукот-
ворный, сперва только и смогла подумать Ева.

Серые стволы деревьев слегка светились во тьме. 
Потом она поняла — светятся не стволы, а пророс-
ший на них фиолетовый мох: он фосфоресцировал, 
как тропический прибой.

От удивления — а может, от шока — Ева даже не 
вспомнила о виолончели в футляре за спиной, хоть 
футляр и мешал ей выпрямиться. А ведь инструмент 
вряд ли мог не пострадать при досадных обстоятель-
ствах, сопровождавших перемещение её хозяйки 
в лес. Ева и сама пострадала, но происходящее за-
ставило забыть о ссадинах и ноющих ногах.

Мысль о сне или бреде она отмела моментально: 
промозглый холод, без труда проникший под лёгкую 
вельветовую куртку, был слишком убедительно про-
мозглым. Гипотеза о загробном мире тоже выгляде-
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ла сомнительно, пусть и напрашивалась: при всём 
уважении к Данте в его концепцию мироздания Ева 
категорически не верила.

Поскольку все свободные поверхности в кварти-
ре Евы оккупировало огромное количество книг, 
во многих из которых герои попадали в волшебную 
страну, она решила не следовать примеру большин-
ства героев и, пропустив стадию отрицания, пере-
скочить на стадию принятия.

Она в волшебной стране. В другом мире. Раз так, 
впереди её ждёт нечто удивительное: будь то куря-
щие синие гусеницы, местный тёмный властелин 
или гостеприимные люди в тюрбанах (с чашечкой 
чудесного напитка, который дома Ева безуспешно 
мешала из чая, кофе и шоколада). И конечно, по за-
конам жанра Ева сыграет в судьбе этого мира некую 
важную роль. Возможно, ей суждена встреча с мест-
ным прекрасным принцем, но лучше сольное спа-
сение мира от сил зла: не зря же феминистические 
тенденции пользовались у сказочных героинь всё 
большим успехом.

Не стоит ожидать, что путь её будет устлан роза-
ми. Даже если будет, не стоит забывать, что к розам 
обычно прилагаются шипы. Стало быть, сперва на-
до осторожно разведать, что это за лес и не грани-
чит ли он с обителью того самого тёмного власте-
лина: обидно будет попасть в лапы его прислужни-
ков, не успев даже как следует оглядеться. К тому же 
пока Ева не встретила ни одного из верных друзей, 
которыми наверняка здесь обзаведётся, а без вер-
ных друзей разобраться с силами зла будет пробле-
мати…

…эти размышления заняли у Евы не больше двад-
цати секунд. Тех двадцати секунд, которые длилось 
её спокойное пребывание в этом мире, исполнен-
ное надежд, энтузиазма и веры в светлое будущее. 
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Тех двадцати секунд, что миновали до мгновения, 
когда она поднялась с земли и обернулась.

В следующий миг её разогнавшуюся фантазию са-
мым бесцеремонным образом оборвал арбалетный 
болт.

Боли Ева не почувствовала. Не успела. Просто 
увидела женщину в чёрном плаще, сжимавшую в ру-
ках арбалет. Он сиял, словно сотканный из ржаво-
го огня. В воздухе мелькнул сверкающий росчерк, 
и что-то толкнуло Еву примерно там, где билось 
сердце.

Влажная листва устремилась ей навстречу.
Позже Ева сообразила: наверняка её держали на 

прицеле все двадцать секунд, но убийца целилась 
сзади, а виолончельный футляр надёжно прикрывал 
Еве спину и голову. А может, дело не в футляре — 
просто кошке забавно было дать мышке подышать 
перед смертью.

Простительная слабость. Учитывая, что результа-
та охоты это не изменило.

Когда Ева кое-как подняла голову, женщина сто-
яла над ней: темноволосая, с бледным узким лицом, 
подсвеченным пламенными сполохами арбалета. 
Если б острие следующего болта — огненного, как 
и арбалет, — не было устремлено Еве в лоб, она бы 
подумала, что незнакомка красива.

Ей оказалось немножко не до того.
— Подож… — начала Ева.
Женщина, не сказав ни слова, нажала на спуско-

вой крючок.

На этом месте истории Евы суждено было бы бес-
славно закончиться. Вопреки всем законам жанра. 
Потому что догадки Евы касательно её Избранности 
были очень близки к истине, а Избранным не по-
ложено умирать в самом начале сказки. Особенно 
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от рук главного злодея, не поддавшегося роковому 
искушению всех злодеев — перед убийством своего 
визави позлорадствовать и поболтать.

Как говорят англичане, желая смягчить данным 
эвфемизмом нецензурное, но очень меткое выраже-
ние, «it happens».

Однако, как уже было сказано, безжизненное 
тело Евы возникло на жизненном пути некоего мо-
лодого человека (учитывая, что жизненный путь 
Евы к тому моменту оборвался, выразиться «их пу-
ти пересеклись» было бы несколько некорректно). 
А молодой человек был очень заинтересован в том, 
чтобы её история продолжилась.

Именно поэтому часом позже Ева открыла глаза 
на алтаре.

Пробуждение чем-то напоминало побудку после 
вечеринок, которыми струнники их курса ознаме-
новывали окончание сессии. Разве что головная 
боль вкупе с тошнотой отсутствовала, а так — пол-
ный комплект: дезориентация, некая вялость в те-
ле и полнейшее непонимание того, кто ты, где ты 
и как тут оказалась.

Некоторое время Ева смотрела в потолок, наде-
ясь, что занятная готическая лепнина подскажет ей 
ответы на эти непростые вопросы. Не дождавшись, 
повернула голову — и встретила взгляд того, кому от-
ныне была обязана не-жизнью.

— С восставанием, — сказал Гербеуэрт тир Рей-
оль: потомственный некромант, самый юный ма-
гистр за всю историю Керфианского Колдовского 
Ковена и обладатель весьма занятного генеалогиче-
ского древа.

Конечно, в тот момент Ева не знала ни его име-
ни, ни степени, ни рода занятий. Просто увидела 
белобрысого молодого человека в странном наря-
де, напомнившем то ли об аниме-фестивалях, то ли 
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о сходках ролевиков: длинная рубашка с рюшами, 
перепоясанная на талии кожаным ремнём, чёрные 
штаны и порядком замызганные туфли.

— Как себя чувствуешь? — спросил он.
Некоторое время Ева созерцала, как вокруг его 

правой руки, паря в воздухе, сам собой наматывает 
круги марлевый бинт. Спустя пару секунд к бинту 
подлетели старинные ножницы с затейливыми за-
витушками на ручках — они аккуратно обрезали ши-
рокую ленту, тут же завязавшуюся бантом.

Следом Ева оглядела помещение, где оказалась: 
библиотека старинного замка, посреди коей водру-
зили большой чёрный камень, на котором девушка 
и покоилась.

Как ни странно, Ева не слишком удивилась. Все 
чувства казались словно приглушёнными, что она то-
же отметила с отстранённостью естествоиспытателя.

— Как тебя зовут? — не дождавшись ответа, вновь 
спросил белобрысый.

Называть его «белобрысым» было не совсем вер-
но: длинная, до плеч, шевелюра молодого человека 
щеголяла изысканным оттенком бледного золота. 
Но так Еве легче было его идентифицировать.

К ней урывками стали приходить ответы, кото-
рые минутой ранее она тщетно надеялась выведать 
у потолка.

Точно. Она — Ева Нельская. Семнадцать лет, вио-
лончелистка, студентка третьего курса небезызвест-
ного московского музыкального колледжа. И ника-
кой попойки не было — до летней сессии ещё месяц 
с лишним. Были возвращение домой с пар и при-
вычная дорога до метро, но до метро Ева не дошла, 
потому что…

Потому что…
— Если не можешь вспомнить, — неведомым об-

разом угадав её мысли, сказал белобрысый, — это 
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нормально. Я заживил раны, но при столь серьёз-
ной травме головы полное восстановление может 
быть невозможным. К тому же твой мозг уже начал 
умирать, когда я остановил процесс. Частичная по-
теря памяти в твоём состоянии была бы естествен-
ным явлением.

К его ногам принялся ластиться откуда-то взяв-
шийся белый кот. Без хвоста. И вместо того чтобы 
думать о прозвучавших словах (или хотя бы о том, 
как бинт может летать), Ева просто смотрела, как 
кот трогательно бодается о щиколотки белобрысо-
го. Это было проще: кот — он и в другом мире кот.

…точно. После наземного перехода был лес. Дру-
гой мир.

Женщина с огненным арбалетом.
Воспоминание заставило Еву сесть; тело подчиня-

лось неохотно, будто чужое, однако в конце концов 
она всё же с ним поладила. Машинально коснулась 
лба там, куда вонзилась огненная стрела, а теперь не 
осталось даже шрама.

Стало быть, в этом мире есть маги. Белобры-
сый — один из них, о чём свидетельствуют оживший 
бинт и левитирующие ножницы. И вполне есте-
ственно, что маги умеют не только гостеприимно 
встречать иномирных гостей огненными стрелами, 
но и устранять последствия этого.

Размышления о том, с чего она удостоилась столь 
тёплой встречи, Ева решила оставить на потом.

— Я… мне в голову… ты меня спас?
Разлепить губы тоже удалось не без труда. Во-

просы вышли не слишком вежливыми — особенно 
в свете того, что она так и не удостоила собеседника 
ответами, — но в данный момент на большее Еву не 
хватило.

Молодой человек улыбнулся:
— С технической точки зрения — нет.
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Эта улыбка была немножко, самую капельку не-
приятной. И хотя до того Ева не видела в лице на-
против ни намёка на беспокойство, ей показалось, 
что при звуке её голоса в его глазах — голубых и ко-
лючих, как льдинки, — мелькнуло облегчение.

— Но… Ты сказал, что заживил мои раны, и… Это 
ты принёс меня сюда?

Еве не давало покоя ощущение некоей неправиль-
ности. Она чувствовала себя очень, очень странно. 
Чего-то остро не хватало, но чего, понять она не 
могла. Даже то, как она говорила… Казалось, она за-
бывает о какой-то важной детали, о которой раньше 
просто не задумывалась.

— Я не мог поднять тебя на месте. Чары, вернув-
шие тебя, весьма специфические, все необходимые 
процедуры я мог провести только здесь. К тому же 
для ювелирной работы алтарь лучше. Одна ошибка, 
и ты встала бы банальным умертвием, — буднично 
пояснил белобрысый. — Я заживил твои раны — по-
ка тело не остыло, это элементарно. Попытался те-
бя оживить. Когда понял, что уже поздно, погрузил 
в стазис, чтобы предотвратить смерть мозга, и пере-
нёс сюда. Обмыл, провёл прочие подготовительные 
ритуалы. И потом уже спокойно поднял.

С восприятием слова «стазис» у Евы возникли 
некоторые сложности. Услышала она нечто совсем 
другое, но сознание само собой переправило услы-
шанное на знакомый термин. Мельком скользнула 
мысль о том, что в ином мире и язык должен быть 
иной, и без помощи магии они с белобрысым вряд 
ли смогли бы спокойно общаться; однако сейчас 
ей подкинули куда более интересную информацию 
к размышлению.

— Поднял?
— А, вот мы и подошли к самому интересному. — 

Молодой человек лениво нагнулся, чтобы потрепать 
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кота по голове. — Видишь ли, если ты ещё не замети-
ла, ты не совсем жива.

…в этот миг Ева наконец поняла, чего ей не хва-
тает. Дыхания. И запахов, обычно дорисовывавших 
картину мира. Она не дышала, пока не начинала го-
ворить: лишь тогда на автомате хватала губами воз-
дух, чтобы тот колебал голосовые связки.

Реакция, о которой она никогда даже не задумы-
валась. До сего момента.

— Я… мертва?
— Тоже не совсем. Если ты и этого не заметила, — 

иронично добавил белобрысый. — Ты находишься 
в том состоянии, которое позволит ограниченным 
умам наречь тебя «неупокоённой».

Как ни странно, на этом месте Ева не впала в ис-
терику. Лишь накрыла пальцами правой руки запя-
стье левой, пытаясь прощупать пульс. Когда попыт-
ка не увенчалась успехом, уставилась на свои ладони, 
заботливо отмытые кем-то от лесной грязи.

Опустила взгляд на грудь, встретившую другую 
стрелу.

Вместо джинсового сарафана на ней красовалась 
такая же рубашка с рюшами, как у её собеседника. 
Кеды, колготки и нижнее бельё испарились — вме-
сте с курткой и любимой футболкой; хорошо хоть 
рубашка, расстёгнутая до живота, доставала почти 
до колен. От раны напротив сердца не осталось 
и следа, зато новый наряд открывал крупный рубин 
в каплевидной оправе, слегка мерцавший в ложбин-
ке. Наверное, Еве даже понравилось бы подобное 
украшение… если б камень висел на цепочке.

Рубин сиял прямо в коже. Вживлённый в неё, 
словно реактор в груди небезызвестного филантро-
па в летающем костюме.

— Он удерживает твоё тело от разложения, — лю-
безно подсказал белобрысый, пока Ева смотрела 


